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BRI OB, B e LR L H Taras SheVChenkO
(March 9, 1814 — March 10, 1861)
10 “V nevoli, v samoti nemaie”

In captivity, alone there is no one
With whom to join your heart.
Alone, I’m searching for someone
To talk to.

I’m searching for God, but I find only
That God forbid I say it.

This is what the years and cruel fate
Have done to me; add to this

That my precious youth

Has passed in clouds, that there isn’t
Even a single event

That’s worth recalling.

But you have to comfort your soul,
For it so wants, so pleads at least
For a word of peace. You can’t hear,
It’s as though the snow in the field is
Drifting over a still warm corpse.
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GHURGH BULLETIN
February 24 — P11 K] — 24 JIiotoro
IIEPKORHUH BIGHUK

LITURGICAL SCHEDULE
4:30 PM For Parishioners—3a Ilapoxisin

March. 10 4. S. of Lent. — 4 H. Ilocty

Saint Nicholas Church
HepxBa CB. Mukosasn
(ITig Omikoro I1./1.M.)

IIOP*SLIOK CB. JIITYPITIl

10 Bepe3nsi: M’sicomycna Henins

10:00 p. +ap. 3unosiii Tins (Irop)

12:00 PM. Int. of Martelli Family
(Peter Maxim)
Monday, March 11 — Ilon., 11 Bepe3ns

8:30 AM +Michael Holowaty (Anna wife
& Michael; Michael & Michelle)

Tuesday, March 12 — Bis., 12 bepe3ns
2:00 PM +Ilerpo i Mapis Typunn
(1oHBKA
Wed., March 13 — Cepena, 13 bepe3ns
7:30 AM Presanctified Gifts
& Great Cannon

Thu., March 14 — Yer., 14 bepe3uns
12:00 PM +Phillip Procyk / +Munun Mpoumk
1:00 PM_Journey through Lent (eng.)

Fri., March 15 — I’saT., 15 Bepe3ns

8:15 AM Presanctified Gifts
Sorokousty - CopokoycTn

Sat., March 16 — Cy0ora, 16 bepe3ns

9:00 AM For Parishioners—3a Ilapoxisn
4:30 PM +Phillip Plotycia (wife)

March. 17 5. S. of Lent. — 5 H. Ilocty

12:00 PM. Living & dec. members of Sitch

Front & Back Cover: - 1i4 Ct. 00KJI.:
Taras Shevchenko’s Art — T. IlleBueHKO
Middle pg. dsgn. by Roman Kuzminskyj

Our Church Web-Page ls:
http://lwww.stnbuffalo.com

17 Bepesnsi: Cuponycuna Hexins

10:00 p. +Oaexca Kypask
(apy:xxuHa 3 1iTbMH)

On Sunday, March 17 at 10 AM
There will be special Liturgy
For Children
(from “Ridna Shkola” and others)

17 bepe3ns 0 10 roa. CnenisiibHa
Casra Jlityprist aust aiTuit
(yuniB «Pignoi llkoau Ta iHmmx)

Ukrainian Treasures & More

Judie Hawryluk
79 Southridge Dr
West Seneca NY 14224

716-674-5185

Ukrainian Eggs, j’eweﬁy & Em Broid'erl

photos on facebook.com jahawryluk@gmail.com

Please Support our Sponsors

PHONE 893-1025

{\x

Kuhn's Monuments, Inc.
(ROLAND J. KUHN)

2398 GENESEE ST.

ASK FOR TOM BUFFALO, N.Y. 14225

Buffalo, NY 14206
Euro Delicatessen Store LS BE: P AR ELIZ:

T S TR
1550

William Street

Buffalo, NY 14206
Tel.: 895-1404

Biune Cgitio B yects I1.JI.M. ro-
puthb 3a Biunuii Cnokiit Tapaca
leByenka, mo nomep 10 bepesni
1861 p, i 3a moro Tara Ilnauna,
o nmomep 11 bepesnsi, 1979.

Eternal Light burns
For Eternal Memory of
Taras Shevchenko
Who died March 10, 1861
And my father Phillip
Who died March 11, 1979

Buffalo Community Web-Page Is:
http://www.ukrainiansofbuffalo.com

Proud to Support
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church

Buszka Funeral Home
Director Peter D. Stachowski
2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo New York 14206
(716) 825-7777 www.buszkafuneralhomeinc.com

Wilhelmina E. Klimeczko
Janine R. Klimeczko
Michael A. Klimeczko

Licensed Directors

£ ‘\ :’%
Pietszak

FUNERAL HOME

Orlowski-Pietszak Funeral Home

897-2400

www Pietszak.com

Continuing a Tradition of
thoughtful Personalized Service

806 Clinton St.
Buffalo

2400 William St.
Cheektowaga

CepaeyHa nogska ycim cnoHsopam!

Thanks are extended to all Sponsors!


http://www.busszkafuneralhomeinc.com/
http://www.ukrainiansofbuffalo.com/
http://www.stnbuffalo.com/

DNIPRO Dég JAHITIPO

Ukrainian Cultural Center
562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 856-4476

www.UKrainiansOfBuffalo.com

Hall and bar rentals are available.
See your old friends on Friday night.
Help rebuild our Ukrainian Home.

Please Contribute to the
$100,000 Building Fund.

Donations are tax deductible.

EURO DELI AND GIFTS

2321 Millersport Hwy
(Airport Plaza) (Getzville Plaza)
Cheektowaga, NY 14225 Ambherst, NY 14068
Tel. 716-630-0131 Fax 716-630-0133 tel. 716-688-1495

Melvin J. SLIWINSKI
FUNERAL HOME
85 George Urban Boulevard
Cheektowaga, N. Y. 14225
5090 Transit Rd, Depew, NY 14043

4166 Union Road

(716) 894-1772
The Colonial Memorial Chapels, Inc.

of Ukrainian Heritage, Serving Western N.Y.
Simon Pasnik & Matthew Pasnik
3003 South Park Avenue
Lackawanna, New York 14218
(716) 824-3007

Haimupimi nobaxkanus Boxkoro
BaarocaoBeHHs OAf BCix mapadian
YxpailHCBKHX LIEPKOB HaZACHAAE
Ykpaincbka KpeauTHa Cniaka
“CBIH /10 CBOr O I10 CBOE™

Please use our

product & services

Free checking!
Competitive rates on Loans, Visa Credit

cards, CD’s and savings account

IRA Traditional and Roth accounts

ATM Visa Debit cards
Direct Deposit and Online Banking
Free Life Insurance (some restrictions apply)
Domestic & International Wires,
Translations, Notary Public

Join now and become a member of
our Ukrainian Credit Union Family!

562 Genesee St., Buffalo, NY 14204
(716) 847-6655 (716) 847-6988
www.uhdfcu.com info@uhdfcu.com

Hours of operations:
Monday, Tuesday, Thursday:
10:00am - 5:00pm
Wednesday: 10:00am - 2:00pm;
Friday: 10:00 - 7:00pm

St. Joseph School for Boys Bookstore
Ronda Doucette: (574) 333-3420

Specializing in Eastern Christian Gifts and Books
www.easterngiftshop.com

saintjoseph@roadrunner.com

DONATIONS TO ST. NICHOLAS

“Special Appeal”

IMO Kathryn Nyznyk
Emily Swiatkiwsky - $50.00
Fred & Nadia Marc - $25.00

Mary Bodnar - $20.00

Elaine Nowadly - $25.00
Dmytro & Dolores Baranyckyj - $25.00
Michael & Jean Ranney - $25.00
Wasyl & Mary Ann Puhacz - $25.00

Emil & Vera Marc- $20.00

Thank You! /Iakyemo!

[rop Umona

KPACA YKPATHCBHKOI BUIIIMBKN

Thor Czmola

BEAUTY OF UKRAINIAN EMBROIDERY

Ile anb00M BHIIMBOK 3 Pi3HUX perioHiB
Ykpainu, BAKOHAHUX BJIACTOPYYHO NOK.
Iropem Umosiorw. 3anikaB/jieHUX NPOILY

Please attend
Parish retreat
March 22-24.

Retreat master:

V. Rev. Archpriest dr.
Ivan Kaszczak
The Pastor of Holly

Trinity Ukr. Cath. Church in Ker-

honkson and Adm. in Hunter
% %%

Horopiuni Pexonexuii-micii npu nepksi
CB. Mukonas Bindyayrbes 22-24
Bepesns. [Iponosinatume. O.
IIporoepeii ap. IBan Kamak,
IMapox Hepxsu Ip. Tpiiiui B
Kepronxkconi ko0 Coro3iBkn
i B "anTepy.

IIpocumo no yuacru!

Hocrats MaTpiapxa Mocuda € ne aumre 06pa-
30M CIOBITHUIITBA i HEMOXUTHOCTI Bipu, ane i
MAJTKOI i kary4oi crnparv 3HaHb, JYXOBHOCTI,
LEPKOBHOI P030y10BU, CIIPATH «BEJIHKOT0).
Hatpiapx Hocud y ceoemy 3anosiri 3akiankae
KOHOTrO0 3 Hac: «bynbTe cBimkamm» Xpucra B
Yxpaini i Ha 3eMJISIX BalIOro BiJIbHOTO i He-
BiJIbHOTO MOCeIeHHs, B yCiX KpaiHax ...

Jatku Ha CBaty Codiro, IlaTpisipiumii
®ong MoxkHA cKkJIagaTu a0 wieHis Ilat-
pisipxanbHoro ToBapucrea Mukosn
IMacnaBcbkoro abo Ony¢pis binoro-
JI0BcbKOro. Cepae4yHa noasika.

3gepHyTHCS 10 OJu1i Umoum Ha 4. Tea. 685-
3118 a6o E-maiin: ukremb@Verizon.net

A new supply of birthday and get well
cards are available in the church hall.

2013 LUC dues are now payable. Please
make checks ($7.00) payable to League of
Ukrainian Catholics, Niagara Frontier

Council. Dues can be sent to Ihor Pereyma,

38 Lester St., Buffalo, NY 14210.


http://www.ukrainiansofbuffalo.com/
http://www.uhdfcu.com/
mailto:info@uhdfcu.com
mailto:ukremb@Verizon.net

“I uysrcomy
Hayuaumechy,
Il C6020 He
uypaiimecs”...

Ikosa YkpaiHo3HABCTBa
“Pigna llIkona” npu YKKA

3anpourye Ha KOHLEPT,
NpHUCBAYECHUI TBOPYOCTI
HAILIOT'0 JIETEHJAPHOI0 M0eTa,
XY/I05KHMKA Ta 00pUs 32 BOJIIO
YKPaiHCbKOI'0 HApOay

Tapaca I'puropoBuua
HleByueHKa

SIKUH Bi10yaeThCA

B Heninro, 10 0epe3nst 2013 poky
ITounnaroun 3 Co6opHoi Ilanaxuam o 1-
iif ronuHi B 3a71i YKpaiHcbKol
Ipasocaasuoi lepksu Cesirol Tpiiini
200 Como Park Blvd, Cheektowaga

ITicas MucTenbKOI YaCTHHH
BbarekiBebknii Komiter Pignoi HIkoan
Ta napagis Ykpaincbkoi IlpaBociaBHoi
LHEepPKBM MaTUMe /ISl MPUCYTHIX
KAHAINKH, KaBYy Ta COJIOAKE.

Beryn BiibHuid

Byoemo 60auni 3a
000poginbhi oamku!

“Learn
from all others,
but do not forget

your own”...

School of Ukrainian
Studies

Cordially
invites you
to a program
in honor of our poet, artist
and our freedom fighter

Taras Shevchenko Con-
cert

On Sunday, March 10, 2013
at 1:00 pm

At the
Holy Trinity
Ukrainian Orthodox Church Hall
200 Como Park Blvd,
Cheektowaga

After the concert,
the Parents Committee &
Parish of Ukrainian Orthodox church
will be serving Ukrainian sandwiches,
coffee and homemade sweets

Free Entry

Donations will be greatly appreciated

“Ridna Shkola”, UCCA

Sunday Coffee Hours: If anyone would like to
volunteer to host a Sunday, please contact
Elaine, Dora, Emily, Mary (B) or Anna.

e KITCHEN - is open Fridays 11 AM - 3 PM.
Thank you for your patronage.

e Coffee Hour - Usually Every Sunday after
Liturgy in Church Hall. Please join us!
e We need help in the kitchen. Thank you!

e Thanks are extended to all our good helpers
in the Kitchen. Mnohaya Lita to you all!!!

GHURGH BULLETIN is published weekly.
Deadline for information is Friday Evening.

IEPKORHUN BIGHHUK BumaeThes THKHEBO.
Indopmanii mogaBatu 1o I’aTHHNI Bevopa.

SAINT NIGHOLAS

KRAINIAN GATHOLIG GHURGH
VEPATHGEKA KATOAUIILKA IEPKRA

GBATOIO MHKOAAA
(TITA OMIKOK MPEYHGTOT
AIRH MAPII OAITITPIT)

TOP’S GIFT CARDS:

Please help <) %P@S’

us raise money

for our Church

by purchasing never stops

Top’s Gift Cards from us. If you buy in Tops

anyway, why not help. You do not lose or

gain anything by doing this, but our Church

will benefit greatly. We receive back 5% of

your spending. To take advantage of this

program, see Mary Bodnar or call 655-3810,

or call the rectory. Thank you and God Bless!
Please note: You can purchase gasoline

with this card at Tops Gasoline Station.

* kK

¥ nac ycnimino npoaawtbest Kaproukn 3
kpamuuui "Tonc". Kynywoun ix Bu nomara-
eTe nepksi. Li1sa Bac He poOuTh pisHuLi yu
BH IUIATHJIM IPillIMM YU KAPTOYKOI0, aj1e
nepkBa jgicrane Bix ,, Tonc” 5%. Ha $1,000
nepkBa oaepxuth $50. o 6 3akynuTH ciin
3Bepratucs 10 n. Mapii bognap, ado 10 kaHn-
nesspii. JIskyemo!

stnbuffalo@yahoo.com
http://www.stnbuffalo.com
http://www.stamforddio.org
308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206
Rectory: (716) 852-7566
Fax: 855-1319 ~ Kitchen: 852-1908
Confession: Before Liturgies
Cnoginb: Ilepex Ca. Jlityprisimu
Baptism: By appointment
XpeuieHHsi:  3a 10MOBJICHHSAM
Marriage: Contact 6 months in advance
Binuanusi: Tosiocutucsi 6 MicsiniB ckopie
Religion classes — Pediriiina Ilporpama
Cyo0ora - Saturday

Ministry to the sick - Onika HaJ XBOpUMM
Family members should call the Rectory
Pozuma IMOBHUHHA IIOBiIlOMHTH CBAILIICHUKA

IN EMERGENCY CALL ANY TIME

B pa3i moTpedH 3aB:KIH MOKHA 3aKJINKATH

Rev. Raymond Palko, visiting priest
V. Rev. Marijan Procyk, pastor & dean

Please call if you are hospitalized,
homebound and need a priest.
IIpOCHMO 3AKAHKATH AKLLO BH | AIMHHLL
ABO MPHKORAHI A0 AikKa!



http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@yahoo.com
http://stnbuffallo.com/
http://www.stamforddio.org/

49 Bimain Coro3y YkpaiHok
IloBigomJisie 110 PO3MOYHHAEMO 1IO-
piuHy 30ipKy Ha CTHIEHAII 119 He3a-
MOKHOI MoJi1o/li B YKpaini. Uexkn
MoxxHa BunucyBatu Ha Ukrainian
National Women’s League.

Nyxe asikyemo! 3a inpopmanismmn
NPOCUMO 3BepPTaTHCH 10 pedepeHTOoK
49-ro Binainy:

3opsanu Anumun-bany — 668-9504
Oxcanu Canaur — 832-9331

49th Chapter of UN-
WLA announces that
“we are accepting
Scholarship donations
for needy students in
Ukraine.” If paying by
check please make it out to UNWLA
— Branch 49. Thank you very much!

SAVE THE DATE
The 75 Annual Conven-
tion of the League of Uk-
rainian Catholics will be
# held in Buffalo October
4,5, 6, 2013 at the Airport
Holiday Inn. We ask the support of
our local Ukrainian community in
this endeavor. We especially ask that
organizations not schedule any
events that weekend. Thank you!

75 KonBenuis Jliru Ykpainuis
KaroJsukiB Bin0yaerncs B
bogdano, 4-6 KosTHs, 2013 p.

St. John the Baptist
Ukrainian Catholic Church
3275 Elmwood Avenue
(at Ferndale)
Kenmore, NY 14217

EASTER BAZAAR

Saturday
March 23, 2013

' Raffles
Theme Baskets
Ethnic Food
Baked Goods Easter Bread and Eggs
“Trash & Treasures”
Vendors
Hot Lunch
Free Parking & Admission

A trip to see NOAH at the Sight and
Sound Theatre in Lancaster has been ar-
ranged. The AAA organized trip is May 29-
31, 2013. The trip includes roundtrip mo-
torcoach transportation from Buffalo to
Lancaster, PA.

- 2night hotel accommodations

- 4 meals: 2 American Buffet breakfasts at
the hotel

- Family style dinner at Hershey Farm Res-
taurant

- Buffet dinner at Dutch Apple Dinner
Theatre including the stage production of
CATS

- Orchestra Seating for Noah at Millenium
Theatre

- Behind the scenes tour at Sight & Sound
Millenium Theatre

- Visit the Flight 93 Memorial

- All hotel and meal taxes, including gratui-
ties

- Services of a Professional AAA tour di-
rector

- Gratuities for your AAATour Director
and motorcoach driver

The cost of the trip is $510.00 for double
room. For more information call Dora
Horbachevsky — 903-548S5.

Payment for the trip is due, March 11"
If you are interested call Dora as soon as
possible.

SITCH DINNER MEETING
Sunday March 17, 2013
At Joseph Hriczko Post
Clemo St., Buffalo, NY
After 12:00pm Liturgy
For the reposed and living members of
our organization at
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church
Fillmore & Oneida Sts., Buffalo, NY
COCKTAILS at 1:00PM
DINNER at 1:30PM includes refresh-
ments
Meeting to be held after dinner.
Dinner cost is $10.00 for members and
$15.00 for guests
Membership dues of $5.00 For the
2013 year must be current and may be
paid at the door.
For reservations call:

Mike Liskiewicz — 837-0285 or
Maria Malaniak — 668-5105
Nadia Marc — 839-3016
Reservation deadline is
March 10, 2013
Reservations are a must and liable.
Thank you!

Are you listening " Good Samaritan"
Ukr. Radio Program on WJJL 1440 AM Every

Sunday at 2:00 PM? Thank you for your
donations! We welcome your comments.

UYm BH ciryxaeTe HAIIY paaio mepenavdy
«Munocepauuii Camap'ssHuH»
Henins, 2 rog. na WJJL 1440 AM?
Cepne4Ho IIKy€MO 32 NMOKepTBH!




Shakespeare, Burns & Shevchenko
By Andrew Gregorovich

(from the Speech at the Shevchenko Museum,
Toronto, year ago March 10, 2012)

Yesterday was the anniversary of the birth on
March 9, 1814 of Ukrainian poet and patriot
Taras Shevchenko. Today is the anniversary of
his death on March 10, 1861...

Taras Shevchenko, the national bard of Uk-
raine, and the greatest Ukrainian, has often
been compared to Robert Burns, the national
bard of Scotland. Born in 1759 and dying at age
37 in 1796 Burns was part of a generation be-
fore Shevchenko. It has been said that Shev-
chenko knew about Robert Burns. Like Shev-
chenko, Burns was born into a farm family and
was called a peasant. Like Shevchenko he was
first taught to read and write by a deacon.

The first book of poetry by Burns was pub-
lished in 1786 when he was 27 and it was main-
ly in Scottish rather than English. From their
books of poetry both Burns and Shevchenko
became very famous and very popular among
the common people. Also both entered intellect-
ual circles and had friends in the upper classes
and literary circles.

Every year Scots celebrate Robert Burns Day
on January 25 with a dinner and haggis. Every
year Ukrainians celebrate Taras Shevchenko
with a concert of his poetry put to music and
sung by choirs or solo singers close to March 9
or 10. Often they will include bandura player
musicians. When the Ukrainian National An-
them was prohibited by Moscow Ukrainians
would spontaneously stand when Shevchen-
ko’s Zapovit (Testament) was sung so it served
as a substitute for the missing anthem.

Ukrainian communities around the world have
spontaneously erected monuments of Shev-
chenko in many countries such as the United
States, Canada, France, Greece and Argentina.
In 1999 | established the world’s first Shev-

chenko web-site and it has now served over one-
third of a million visitors. The Taras Shevchenko
Museum web-site on infoukes in Toronto has
pictures of over 80 Shevchenko monuments and
statues around the world but there are actually
many, many more. By contrast Shakespeare has
extremely few monuments. There are two Shev-
chenko monuments in Canada (Winnipeg and
Ottawa) but only one Shakespeare monument
which is in Stratford.

Shevchenko’s poem Testament (Zapovit) has
been translated into over 140 languages of the
world. Burns is most famous for the New Year
Eve song Auld Lang Syne.

There is one huge difference between Burns
and Shevchenko. All his life Burns was a free
man and his poetry was not suppressed. Shev-
chenko was born a serf, similar to a slave, and
was a free man for only 9 out of his 47 years.

The Shevchenko Museum in Toronto plans to
celebrate the 200th anniversary of the birth of
Shevchenko in 2014 by publishing a book of his
poetry in Ukrainian, English and French. By
coincidence another great writer, William
Shakespeare (1564-1616), will be celebrated that
year on the 450th anniversary of his birth.

Both Shevchenko and Shakespeare were poets

and dramatists of genius, but Shevchenko was

also an artist. Shevchenko was mainly a poet with

only one play, Nazar Stodolya, to his credit.
Shakespeare was mainly a dramatist with 37
plays and 154 poems his lifework. His plays like
Hamlet, Romeo & Juliet, and King Lear, are
known around the world and performed every-
where including Ukraine. A portrait of Shakes-
peare is included in the Odessa Opera House.

There is a six volume collection of Shakespeare’s

plays published in Ukraine in 1983-86. His 154
sonnets have also been translated and published
in Ukrainian although they are not considered as
important as his plays.

There is an interesting contrast between these
two geniuses of literature. We still don’t know for

=

certain how Shakespeare looked because there is
still controversy about all his portraits. By contrast,
because Shevchenko was an artist he created a
dozen self portraits including his early years before
photography was invented or available. After his
1847-1857 exile in Siberia Shevchenko had ten
portraits taken by photographers. We also have the
death mask of Shevchenko and the Toronto
Shevchenko Museum has one of the three that exist
in the world. Shevchenko loved to sing but we do
not have his voice because a system of recording
had not yet been invented in his time. Many of
Shevchenko’s great poems have been put to beauti-
ful music by many composers.

Their lives were as different as you could imagine.

Shevchenko was born a serf in the Russian Empire
which then dominated Ukraine and he was not a
free man until age 24 in 1838. By contrast Shakes-
peare enjoyed complete freedom his entire life.
When | visited Stratford-on-Avon in England in1964
| was surprised at how large his birthplace home
was. So Shakespeare was born in a wealthy family
compared to Shevchenko. | was pleased to see in a
Shakespeare book exhibit that a Ukrainian book
was included. Both writers have house museums
dedicated to them.

When Shevchenko became a free man he enrolled
as a student at the Royal Academy of Art in St. Pe-
tersburg and published his first Kobzar book of
poetry in 1840. In 1847 he was arrested by the Russ-
ian police and exiled to Siberia for ten years. The
Russian Emperor, Tsar Nicholas I, himself added to
his sentence that he was forbidden to write and
paint. But in exile Shevchenko secretly wrote poetry
while serving as a soldier in the Russian Army
which treated him with brutality.

In 1857 Shevchenko was free again and lived in
St. Petersburg, the Russian capital, because he was
not allowed to live in Ukraine. When Shevchenko
died on March 10, 1861 there were huge crowds of
mourners and prominent people paid homage to
him. Finally his body was allowed to return to Uk-
raine and he was buried in Kaniv by the Dnipro

River. Kaniv on the Dnipro River is the Mecca of
Ukraine which every Ukrainian would like to visit at
least once in their lifetime.

Shakespeare never was persecuted like Shev-
chenko. He lived a free and comfortable life in Lon-
don as an actor and dramatist. The Englishman was
never censored by his government while Shevchen-
ko’s poems were censored by the Soviet govern-
ment especially in the 1930s...

The English language and the Ukrainian language
were influenced by the genius of Shakespeare and
Shevchenko. In fact, Shevchenko is credited as the
founder of the modern Ukrainian language. The
Encyclopedia of Ukraine says: “Shevchenko firmly
established the literary Ukrainian language.”

Not only is Shakespeare the greatest English
writer he also has world significance. Shevchenko
was a patriot and the national poet of Ukraine but he
is also a world poet because his themes are both
Ukrainian and of world significance. For this reason
UNESCO twice, in 1961 and 1964, celebrated
Shevchenko internationally around the world.
Shevchenko read Shakespeare’s plays and attended
some performances. One of his engravings was of
King Lear inspired by Shakespeare’s play.

In 2014, we will commemorate the 200th anniver-
sary of the birth of our great genius the immortal
Taras Shevchenko. In his Zapovit Shevchenko
commanded the Ukrainian people to win their
freedom and independence, which happened in
1991, and he concluded with these words:

“And in the great new family, the kinship of the free,
with a kindly and gentle word, remember also me.”

We remember.



3 papia "Muaocepaunrt GamapaHun"
B icropnunomy
PO3BUTKY YKpa-
inu llleByeHko —
SIBUIIIE He3BUYAali-
He K CBO€I0 00/1a-
POBaHICTIO, TAK i
| micuewm y mitepa-
Typi, MUCTENTBI,
| kyabTypi. IToxon-
JKeHHSAM, CTAHO-
BHIeM Ta nonyaspHicTio llleBuenko —
BHHSATKOBeE SIBUILE TAKOX Yy CBITOBIl
Jirepartypi. 3 47 pokiB JKUTTH MoeT
npodyB 24 poku y kpinaurtsi, 10 Ha
3acJIaHHi, a pemTry —
i HATJISIAOM JKaHJIap-
MiB. Tpariuno Bakkuii
muisax llesuenka no
TBOPYMX BHCOT BH3HA-
4B B 00pa3Hiii ¢popmi
I. ®panko: «Bin 0yB
CHHOM MY’KHKA i cTaB
BOJIOIapeM y LapCTBi
ayxa. Bin 0yB kpina-
KOM I CTaB BeJIeTHEM y
HAPCTBi JIOACHKOI
KyJabTypH. Bin 0yB
CaMOYKOM i BKa3aB
HOBI, CBizKi i BijIbHI
HIsIXU npogecopam Ta
KHUKHUM YYCHHM.
IToyacTo Hamara-
Jucs Ham LlleBuenka
NPeACTABUTH SIK aTe-
icTa, ajle YUTal4u
TBOpH Tapaca 3HaX0AMMOY HHUX H0r0
BeJIMKY N000KHiCTH. BiH HeMOB npoBa-
AuTh Hac 1o Xpucra Ctpacrorepmnus.

Y noemi «He-
oditn» BiH TaK
nuue:

«Ilo Bin
3po0uB iM TO
CBSITHH, TOH
Ha3sopeii, Toit
CuH enHui
Borom i30panoi
Mapii?
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From the desk of Fr. Ray Palko

March 10, 2013 A.D.

Glory to Jesus Christ! Glory Forever!
Dear s
(Your name here, for your very own personal letter)

As | begin your letter on Tuesday night | must
tell you I've seen some things today that have
been hidden for a very long time. That would
be: sunshine and blue skies earlier in the day,
and now that darkness has fallen, the moon and
starlit sky. The moon is in the last quarter, and |
last saw it about a week ago when it was full.
That’s how long the clouds have been around.
Sure was nice to open the curtains in the morn-
ing saying, as we do each day, “Good Morning
World!” and have the room become flooded
with the brilliant sunshine. Hopefully there will
be a lot more of those days in the near future.
Nothing like a bright and “sunshiny” day to lift
everyone’s spirits. In other words, the more
sunshine we have, the less crabbier people we
have. ©

By the way, did you ever know the full moon
in February is called the “Snow Moon?” The
reason is simply because February is cold and
snowy. The next full moon is going to be on
March 27 and it will be a very important one. Its
importance comes from the fact that it will be
the first full moon after the first day of spring.
The date on which we celebrate Pascha is de-
termined by this moon. Our great Holy Day of
the Resurrection of our Lord is set as the first
Sunday, after the first full moon occurring after
the spring equinox. March 20 will be the first
day of spring. March 27, a Wednesday will be
the full moon, so therefore, Sunday, March 31
will be Pascha. Dear “Fasters”, keep up the
good fight. It will be here before you know it.

And that is just three short weeks away. The
Great Fast will very soon be over and we will,
God willing, begin the forty day celebration of
the glorious Holy Day of Pascha. (That’s new
calendar, of course.) So now as we renew our
spiritual journey and efforts to prepare for that
great day, let us pray for each other that the
Lord will bless our fast and lead us to His holy
resurrection.

| think about you in a number of ways during
the week and especially when | write to you.
During this time of the year when you come to
mind | wonder how your Lent is going. Yester-
day | met ‘one of the saints’, who told me, “My
Lent is going great, I'm actually enjoying it, and
| can’t believe how quickly it is going by.” As
priest, it brought tremendous joy to see this
lover of God trying his best to allow the grace
of God to fill his soul. What a beautiful encour-
agement to me and to those around him!

It is not this one individual, but | think of you,
wherever you are in your own personal desert.
| know you, too, are striving to attain the Spirit
and to get safely to that empty tomb. It is such
an edifying time as we are encouraged by those
around us. All we have to do is to look around
us, and we see so many attending the Lenten
services, and taking up the mantle of prayer,
fasting and almsgiving, preparing to meet the
risen Lord in this life on March 31, but even
more importantly, preparing to meet our Risen
Lord in the Kingdom “on that day that has no
end.” | think we often forget it, but when we are
good and faithful to our Church and the Faith
we are become a beautiful example and power-
ful encouragement to those around us. Let us
ever be that zealous evangelist; that joyful wit-
ness. As we work out our salvation, may we



also aid and bring others to that peaceful
shore by our prayer, good works, faith and
love.

| think of you in your sickness and loneli-
ness as you bear your cross of illness and
suffering in this place where there still is
sickness and sorrow and sighing. | think of
you as you look down the road and wait for
your prodigal to return home. | think of you
when you are the caregiver to a loved one,
and | pray that you will have the strength
and courage to continue in this blessed
charity. | think of you when | pray that this
present burden will not go to waste, but that
we can accept His cross and know the
power of “redemptive suffering,” and “offer
it up.” | think of you and pray that you will
know you are not alone. | think of you and
come to you with our too infrequent visits
and poor prayers. But far more than that,
may you be comforted, strengthened and
healed by the presence of the Divine Healer,
the Holy Mother of God and all the saints.
No, you are never alone. “Be not afraid!” He
tells us.

| need to thank you for your excellent and
ongoing response to our parish outreach to
the Franciscan Center. The non-perishable
foods, health, personal care items and
checks continue to fill the boxes at St.
Nicholas and Holy Protection. In addition,
we also receive various shopper’s cards
from places like Tops, Wegmans, BJ’s and
Sam’s Club, which we forward to Fr. Joe. |
wish you could see the care and concern
that go into the shopping that results in this
positive project. The best part of this chari-
ty is that every single contribution goes di-
rectly to helping the boys at that Franciscan

mission. God bless you for you charity to
them.

Regarding this charity, there also is a small
group, thankfully, of very nice and honorable
people, who from time to time make a dona-
tion to “the Frannies.” These are those ‘tech-
ies’ who forget to turn off their cell phones
prior to services in church. It began as a bit
of a joke a long time ago during a sermon.
The priest upon hearing the phone ring dur-
ing his sermon said, “That better be God call-
ing. And if it's not, | think you should donate
$5.00 to the Franciscans.” Not long after that,
the same person’s phone went off in the
same place. Father said, “Ten dollars for a
second infraction.” Payment is according to
the “honor system” and you would be
amazed at what honorable people we have
among us. More often than not, Father
doesn’t even hear the ringing, but the “cul-
prits” come forth and confess. God bless
them and reward them! By the way, as good
as the monetary donation is, it is still better
not to disrupt the services with one of those
magic machines.

Even though the Christmas poinsettias are
still growing and blooming beautifully, when
you read your letter, daylight saving time will
have arrived, we will be a little over a week till
the first day of spring, and only three weeks
till Pascha. And so we journey on...Be
strong, be faithful, be of good cheer!

May God bless you and cause His face to
shine upon you. May He grant you His peace!
May our Holy Lady protect you beneath the
mantle of her heavenly protection!

In His Love,
Fr. Ray

From "Good Samaritan" Ukr. Radio pr.

Every year, Ukrainians
around the world celeb-
rate the brilliant mind of
the great Ukrainian poet,
artist and thinker, Taras
Shevchenko, who suf-
fered much in servitude
and exile, but likewise
liberated even more in
inspiration and devotion
i the freedom of the peo-
- ple of Ukraine. Taras
Shevchenko, the son of serfs, was born on the es-
tate of Baron Vasili Engelhardt on March 9, 1814.
One of six children, at his birth he was little more
than another possession of his lord and master. The
place of his birth was the village of Moryntsi, some
120 miles south of Kiev, then part of the Russian
Empire. His parents, Hryhori and Kateryna
Shevchenko, were serfs on the land. Amongst the
peasantry, burdened by the brutal and unjust sys-
tem of serfdom, tales of folk heroes and their strug-
gles for freedom were commonplace, a relief from
the toils of the day, as well as a hope for a better
future. It was in such an environment that the
young Taras and his ST
siblings were raised. 4 ,
At home, the life of kg Nty
the family was a
happy one in terms of
the human relations,
but a hard one in
terms of material
possessions and
human want. Often,
there was a shortage
of food, particularly
after the hard winter
months. Shevchenko
himself noted that his
mother would often
refuse to eat after

working the fields all day, claiming she was not
hungry. Taras later concluded that she did not eat
because she wanted her children to be better nour-
ished.

The greatest influence on the boy, however, was
simply the hard fact of peasant life. Until the aboli-
tion of serfdom in 1861, ironically, the year of
Shevchenko's death, a serf was free to be worked
as an animal, beaten for any perceived misdemean-
or, killed in extreme cases, sold or traded.
Shevchenko as a boy was witness to all this, includ-
ing the beating of his own grandfather for not show-
ing proper respect for the master. This was very
hard for him to witness, because his grandfather
was a beloved influence on his life, and he never
forgot such blatant injustice. It is not surprising
that in later life so much of his poetry is devoted to
the recurring themes of peoples’ struggles against
injustice and a vengeful hatred of those who op-
press. When Taras was nine, his mother died.
Soon after, his father remarried, but life was un-
bearable with his new stepmother. She had brought
three children with her and, as perhaps is natural,
favored her own over the Shevchenko children.
When Taras was eleven, his father died. Shevchen-
ko later summed up his childhood and his feelings

| in the following words:

“I don't describe that little cottage
Beside the pond, beyond the village,
A paradise right here on earth.
That's where my mother gave me birth,
And singing, as her child she nursed,
She passed her pain to me. T'was there,
In that wee house, that heaven fair,
That | saw hell... There people slave
from morn till night... There to her grave

. My gentle mother, young in years,
Was sent by want and toil and cares.
Their father, weeping with his brood
(And we were tiny, tattered tots),
Could not withstand his evil lot

g And died at work in servitude.” ...



Cwmeprrs llleBueHka

B Tpasni 1859 p. llleBuenko onepikas
A03BiJ BUIXaTH Ha YKpainy. 3a noerom
BCTAHOBHWJIM CYBOPHH TA€EMHUI HATJISA.
IlleByeHKO KibKka HiB kuB y Kupn-
JiBui, 0aumBces 3 pinHumu. B neii nepiog
BiH HaNMKMCaB YUMAJIO0 MOe3iii Ta MAJIIOH-
KiB, MaB HAMip KYNIUTHU HeJAaJeKo BiJ C.
IlekapiB pinsaHky 3emJi, o0 30yayBaTu
XaTy # oceIUTHCS HA YKpaiHi.

15 nmunuga nodausy c. [IpoxopoBkm io-
ro 3aapelTyBaJii, 3BUHYBATUBIIN B
oso3nipceTBi. llleBuenka 3BibLHMIN,
ajie Haka3auu BuixaTu 10 IlerepOypra.
7 BepecHs 1859 p. moet npudys no Ile-
TepOypra. Ha mouarky 1860 p. Buiion
apykoMm "Ko03ap'', iBoma Hak1agaMu
BUHIIOB ajibMaHAaXx '"XaTa" 3 geB'ATHMA
HoBumH noesisimu llleBuenka, 00'e¢qna-
HHMMH i pegakuiiiHoo Ha3Bow '"Koo-
3apcbKHuil rocTuHenb''. 2 BepecHs 1860
p.- Pana Axagemii MucTenTB yxBajauia
Haaatu llleBueHKOBI 3BaHHA aKkaJeMiKa
rpasipyBanHs. 1861 p. lllesuenko Bu-
JAaB NiAPYYHHUK AJs1 HeAUIbHUX HIKLI,
Ha3BaBIIH iioro "bykBaps 10kHOpYycC-
kuii'"'. Ha mouarky 1861 p. moer nouy-
BaB cele AenaJi ripmuie. 13 ciuHs BiH
oaep:kaB Bin binosepcbkoro nsa npu-
MipHHKH MEPLIIOr0 HOMePA )KyPHATY
"OcHoBa', 1e HA MepPIINX AeCATH CTO-
pPiHKaxX BMillleHO H0r0 moe3ii mii Ha3BOK
"Ko63ap". ¥ penensii "CoBpeMeHHHU-
Kka' Ha Heil HOMep KypHaJIy nmiaKpec-
JICHO nepuopsany pojb IllleBuenka B
YKPAaiHCBKIl JliTepaTypi, cBiTOBe 3Ha-
YeHHH 10ro TBOP40CTi.

B cBoemy octanabomy Bipuii '"UYu He
NMOKHHYTh HAM, He0OOr0'' MmoeT BUCIOBUB

BIIEBHEHICTh, 110 i10r0 TBOPYICTH HE MO-
TOHe B pivui 3a0yTTsI.

10 6epe3ns 1861 p. o S roauni 30 xBu-
JIMH paHKy nomep Tapac I'puroposuy
IlleByenko. Hax nomoBuHo0 llleBuenka
B AKajaeMil MUCTEIITB BUT'0JIOLIICHO
NMPOMOBH YKPAIHCbKOI0, POCiliCbKOI0 T
NnoJbcbKo0 MoBamu. [loxoBau noera
cno4yaTtky Ha CMOJIEHCBKOMY KJIQT0BHUIII
B IletepOyp3i. pysi llleBuenka oapa3sy x«
M0YaJI¥ KJIONOTATH, 100 BUKOHATH IO-
eTiB 3allOBIT i MOX0BAaTH i0r0 HA YKpa-
iHi. 26 kBiTHs 1861 p. TOMOBHHY 3 TiTOM
noera noizaom nosesu 10 Mocksu. Ha
Ykpainy TpyHy Be3u Kinbmu. Jlo Knesa
npax lllesyenka npusesn 6 TpaBHA
yBedepi, a HAaCTYIIHOI 0 IHSI HOoro mepe-
HecJM Ha napormuias "Kpemenuyr". 8
TpaBHA napomias npudys 1o Kanesa, i
TYT Ha YepHeuiii ropi nmoera noxoBaJiu.
Hap HuM HacunaJjm BHCOKY MOTHIIY,
BOHA CTaJIa CBALIEHHUM MicLieM JUIf
YKPAiHCHKOI'0 Ta iHIIMX HAPOIIB CBITY.

BIYHASA NAM’ATH, TAPACE!

199 piuHuNsA 3 AHS HAPOMKEHHA

Tapaca I'. [lleBuenka

T.I'.llleB4eHKO — LEHTPaIbHA NIOCTATH
YKPAiHCBKOI0 JiTepaTypHoro npouecy XIX
ct. Mloro TBopuicTh Majia BUpiMIAILHE 3HA-
YeHHSI B CTAHOBJICHHI /i PO3BUTKY HOBOI YK-
PaiHCBLKOI JiTepaTypH, yTBepAMBIIN B Hiil
3araJibHOJIIOACHKI IeMOKPATHYHI HiHHOCTI
Ta MiIHICIIN Ti 10 PiBHA NMepeIoBHUX JiTepa-
TYp cBiTy. ¥ cBoiii noesii IlleBuenko 3Bep-
HYBCSI 10 TeM, po0JieM Ta igeil (comiaanb-
HHX, NOJITHYHHUX, pigocodchbKuX, icTOPHY-
HMX, Xy/JT07HiX), fIKi 10 HbOI0 1lIe He MOPY-
HIyBAJMCH B YKPAaIHCBKIl JiTeparypi ado
NMOPYLIYBAJHCHA HAITO HECMUJIMBO i comi-
aJIbHe 00MesKeHO.

30aravyyoun yKpaiHCbKY JIiTepaTypy HO-
BHMHM KHTTEBHMH TeMaMH i inessmu, 1l eB-
YEeHKO CTaB HOBATOPOM i B MOIIyKaxX HOBHX
Xy0kHiX (popm Ta 3aco0iB. ABTOp "'K00-
3apsa' BHpoOOJISIB | yTBEepAKYyBaB HOBE Xy-
no:xue muciaenns. Horo pon B icTopii yk-
PaiHCBLKOI JiTepaTypH Olb1Ia, HiZK POJIb
IIymkina B pociiicbkiii, MinkeBnya — B
noJbcebKiii Jiteparypi. Horo 3nauenns B
PO3BUTKY Nepe0oBOi BITYM3HAHOI CyCHiIb-
HOI IYMKH, COLIaJILHOI i HAIOHAJBHOI CBi-
JAOMOCTI HAPOAY He MeHIle, Hixk B icTopil
noesii.

Hama nqyma, Hama micHs
He BMpe, He 3arune...

OrT, ae J101€e, HAIIIA CJIABA,
Cnasa Ykpainn!

be3 3071012, 0€3 KaMeHIO,
be3 xutpoi moBH,

A roJI0OCHA Ta mpaBAUBAa,
Ax I'ocniopa caoso.

http://www.pisni.org.ua/persons/30.html

Yy He NOKMHYTH HaM, HeOOrO,
Mos cycinonbko yoora,
Bipmii HikyemHi BipmryBaTh,
Ta 3axoauTHCSI pHIITYBATH
Bo3u B nasiekyio gopory,

Ha Toii cBiT, npyxe miii, 1o Bora,
IHounMYMKy€eM CIOYNBATB.
Bromuaucs i miaxTonranuce,
I po3ymy Takm HaGpanncs,
To i Oyne 3 Hac! Xoaimo cnars,
XoaimMo B XaTy CIIOYMBATH...
Becesa xara, mo6 ta 3Hajaal..
Oii He iiaiMo, He X0aiMO,
Pano, npyxe, pano —
IMoxogumo, mocuaAUMO —

Ha ceii cBiT morisiHeM...
ITorasinemo, Most go0J1e...

bay, sikuii mupoxwuii,

Ta BHCOKMIA, Ta BeceJIUi,
SAcHnii Ta rIN0OKMIA...
Moxoaumo x, Mosi 30pe...
3ifinemo Ha ropy,
CnoyuHeMo, 2 THM 4acoM
TBoi cecTpu-30pi

Be3Biunii momnix He6oMm
HonnuByTh, 3aCAIOTH.
ino:xxaemo x, Mos1 cecTpo,
JApy:xuHno cesiras!

Ta HecKBepHMMH yCTaMU
Momoaumocs bory,

Ta it pylumMo THXeCEeHbKO

B nanexy nopory —


http://www.pisni.org.ua/persons/30.html

Taras Shevchenko

Mareh 9, 1814-March 10, 1861

Taras Shevchenko was born March 9,1814 in Moryntsi, UKraine. His
literary heritage is regarded to be the foundation of modern Ukrainian
literature and, to a large extent, the modern Ukrainian language. To a
lesser extent, Shevchenko is also remembered for many masterpieces
as a painter and an iflustrator.

The Shevchenko family moved to Kyrylivka soon after the birth of
Taras. In the fall of 1822 Taras started to take some grammar classes
at a local schoool. On September 1, 1823 Taras' mother passed away.
A month later his father remarried. In 1824 Taras, along with his
father become a traveling merchant. Shortly there after, at the age of
eleven Taras became an orphan when, in the spring of 1825, his
father died. Taras soon found work as an apprentice.

Unhappy with this arrangement Shevchenko left to seek out an
apprenticship with a painting master, In 1827, by chance Shevchenko
encountered Oksana Kovalenko, a childhood friend. With her help
Shevchenko was hired as a household servant to Russian aristocrat
lord Pavel Engelhardt in Vilnius.

Engelhardt noticed Shevchenko's artistic talent, and apprenticed him
to artist Jan Rustem. There he met a Ukrainian artist who introduced
him to other compatriots. Through these men Shevchenko also met
the famous painter and professor Karl Briullov,.

Within months Shevchenko was accepted as a student to the Academy
of Arts in the workshop of Karl Briullov. At the annual examinations
at the Imperial Academy of Arts, Shevchenko was given a Silver Medal
for his artistic portrayal of a landscape. One year later, in 1840 he
again received the Silver Medal, this time for his first oil painting, The
Beggar Boy Giving Bread to a Dog. The next year he became a resident
student and in September of 1841, Shevchenko was awarded his third
Silver Medal for The Gypsy Fortune Teller.

In addition to painting, he began writing poetry. In 1840 his first
collection of poetry, Kobzar, was published. Ivan Franko, the
renowned Ukrainian poet in the generation after Shevchenko, had this
to say of the compilation:

"[Kobzar] immediately revealed, as it were, a new world of poetry. It
burst forth like a spring of clear, cold water, and sparkled with a
clarity, breadth and elegance of artistic expression not previously
known in Ukrainian writing”

While residing in Saint Petersburg, Shevchenko made several trips to
Ukraine. The difficult conditions under which his countrymen lived
had a profound impact on the poet-painter. In 1844, distressed by the
condition of Ukrainian regions in the Russian Empire, Shevchenko
decided to capture some of his homeland'’s historical ruins and
cultural monuments in an album of etchings, which he called
Picturesque Ukraine.

On March 22, 1845, the Council of the Academy of Arts granted
Shevchenko the official title Artist. He again travelled to Ukraine where
he met members of the Brotherhood of Saints Cyril and Methodius, a
political society dedicated to the political liberalization of Ukraine.
Upon the society's suppression by the authorities, Shevchenko was
arrested along with other members on April 5, 1847.

During their search his poem "The Dream" ("Son") was found. This poem
attacked Slavophilism, personally attacked Emperor Nicholas | and his
wife Alexandra and therefore was considered extremely inflammatory.
Of all the members of the dismantled society Shevchenko was punished
most severely. He was exiled as a private with the Russian military.
Tsar Nicholas 1, in confirming his sentence, added to it, "Under the
strictest surveillance, without the right to write or paint.”
With the exception of some short periods during his exile, the
enforcement of the Tsar's ban on his creative work was lax. The poet
produced several drawings and sketches as well as writings while
serving and traveling on assignment as a military sketch painter.
Ten years after his arrest Shevchenko finally returned from exile after
receiving a pardon paid for by Ukrainians and the auction of a Karl
Briullov painting. A condition of his pardon required that he live in
Novgorod. In May 1859, Shevchenko sought and got permission return
to his native Ukraine. He intended to buy a plot of land not far from the
village of Pekariv. In July, visiting friends he was arrested on a charge of
blasphemy, but was eventually released and ordered to leave Ukraine.
After his return from exile Taras Shevchenko spent the last years of his
life working on new poetry, paintings, and engravings, as well as editing
his older works. These new works are marked by more frequent
allusions to the Bible, especially the Psalms of King David, classical
literature, and by the increasingly dominant role of contemplative
Iyricism. During this time Schevchenko tirelessly worked and prayed
not only for his beloved Ukraine’s independence and prosperity, but
also to resurrect a country which is culturally moral and devoted to
Gods’ faith and commandments. In his later poetry he expresses his
prayers for God’s- blessed Ukraine and prophetically for future
generations. He did so by drawing inspiration from psalms, most
notably King David’s psalm 53: The folly and Wickedness of Men
A fool thinks that there is no God.

People (like that) are bad. They are evil.

None of them does anything that is good.

God is looking down from heaven on the people on earth.

He wants to see if there is:

anyone that understands

anyone that is looking for God

But they have all turned away and have become evil.
Nobody does anything good, not cne person.

These new works coupled with his difficult years in exile and his final
illness proved to be to much. Shevchenko died in Saint Petersburg on
March 10, 1861, the day after his 47th birthday.

He was first buried at the Smolensk Cemetery in Saint Petersburg.
However, fulfilling Shevchenko's wish, expressed in his poem
"Testament" ("Zapovit"), to be buried in Ukraine, his friends arranged to
transfer his remains to his native land. Shevchenko's remains were
buried on May 8 on Chernecha Hill, now Taras Hill by the Dnieper River.
Taras Shevchenko is a towering figure in Ukrainian culture and history,
he is sometimes seen as both a spiritual and patriot leader of the
Ukrainian nation. His works and life are revered by Ukrainians to this
day and his impact on Ukrainian literature is immense.
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